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A textiliparhoz tartoznak: A fonó- és szövőgyárakban, festődékben, fehérítő- és appretura-üzemekben dolgosé 
munkások, paszományotok, kötszövők, kötélgyártók, szitaszövők, kékfestők, kelnie- és fonalfestők, mtthlmzők, szem-

födélkészltők, kötők, kecderklkészitők, lentisztltók. 

llégi igazság: „A gyönge akara to t 
a beszéd á r u l j a el, az erőset h cse-
lekedet." 

48 vagy 57, 
esetleg iaég több legyen ezentúl a munkaidő 
a textilüzemekben? — ez most a (kérdés. Erre 
Magyarország textilmunkásságának felelni kel-
lene. Utóbbi időben újra előtérbe szorult ez a 
kérdés. De miért? Nem a munkásság akaratá-
ból. Hogyan is állunk a hazai textiliparban a 
munkaidővel? Jobban mondva a 48 órán tul 
meghosszabbított munkaidővel. Mikor négy év-
vel ezelőtt egynéhány üzem a heti negyven-
nyolcórai munkaidőt -áttörte és heti 54 és 57 
órára tolta ki, osak három-négy gyár munkásai 
tanúsítottak ellenállást és nem voltak hajlan-
dók a meghosszabbított munkaidőt elfogadni. 
E három-négy gyár munkásai ott is hagyták a 
munkát.' A tintán a löbbi tizem munkásai meg 
sem mozdullak, többheti harc után kénytelenek 
voltak a munkát a munkaadók diktálta uj föl-
tételek mellett fölvenni. A már emiitett három-
négy gyár munkásai derekasan és becsületesen 
védték a heti negyvenuyojcórai munkaidőt. De 
l;iáha hozták ezt a nagy áldozatot — mivel a 
munkaadók őket kiéheztették —, mert a textil-
munkásság nagy zöme távoltartotta magát és 
nem sietett (küzdő munkástársainak segítségére. 
Szó nélkül elfogadták a meghosszabbított mun-
kaidőt. Tovább dolgoztak, nyugodtan és meg-
elégedve, mintha mi sem történt volna. 

Maradt, az országban még egynéhány tizem, 
ahol a heti 48 órai munkaidőt meghagyták, de 
kötelezték a munkásságot, hogy hetenként 54, 
57 és 60 órát dolgozzon. A 48 órán fölüli munka-
időt különóradijjal fizették. És ez volt a csapda. 
A munkásság ezt is elfogadta. Hogy ez sokáig 
írem fog maradni, az minden józanul gondol-
kodó ember előtt világos volt. A textilmunkások 
szövetsége figyelmeztette a munkásságot erre a 
veszélyre. Nemtörődömség volt a válasz. Ugy 
viselkedtek, mintha nem róluk lett volna szó, 
hanem a tibeti láma sorsáról. 
•Azután jött a nagy konjunktúra és az inflá-

ció. Csak ugy hullott az áldás. A munkabór-
javitások óriási léptekkel jártak. Völt hét, ami-
kor kétszer is volt bérjavitás. A munkásság 
dolgozott, dolgozott és nem törődött semmivel. 
Főleg a jövőjével. A textilmunkások szákszer-
vezete már akkor fölhívta a munkásokat a ko-
moly szervezkedésre. Szervezkedjenek és hív-
ják föl a szaktársnőket és szaktársakat a szer-
vezkedésre. 

Fogjunk össze és állítsuk vissza a negyven-
nyolcórás munkahetet. Továbbá követeljük 
mindazokat a berendezéseket és munka föltéte-
leket, mikre a textllmuiikásságuak a tisztessé-
ges megélhetésre •szüksége van. De ugv látszik. 

hogy a textilmuukásokuak a szociális refor-
mokra ogyáltalában nincsen szüksége. A uegy-
vennj-olcórai munkaidőre pláne nem. 

A farsang, azaz a magas konjunktura rövid 
volt, de annál hosszabb a böjtje. Végeláthatal-
lan. Most kezdenek magukhoz térni. Jajgatnak 
és panaszkodnak. Hosszú a munkaidő. A heti-
kereset oly kevés, hogy a megélhetésre gon-
dolni sem lehet. Azokra a keresetekre a régi 
közmondás sem alkalmazható, mely szerint a 
kei-eset a megélhetésre kevés, a meghalásra sok. 

De még mindig nem tartják fontosnak a szer-
vezkedést. Várjak a jószereneaét. Hátim más 
segit rajtuk. Még mindig nem tudják, hogy lm 
jobb föltételek mellett akarnak dolgozni, ugy 
saját maguknak kell azt klvivni. önerejükkel. 
Ugy, mint a többi szakma munkásainak. 

Azokban az üzemekben, ahol a 48 órán hdi 
különóradijpótiékot megfizetlek, most vissza-
vonják. De nemcsak ezt vonták meg u munká-
soktól. Még egyéb bérleszállitáat, is eszközöl-
nek. A je!s-zó: hogy a nyolcórás munka inp"n 
gazdasági élet fejlődéséllek akadálva. Többet 
kéli dolgozni. Nos, nálunk nincs törvényesen 
biztosított napi nyolcórai munkaidő és hol a 
nagy gazdasági föllendülés? Nézetünk szerint 

Beteg gazdasági test seni niunkahérleszálli-
tással, sem munkaulőmeghosszabbitással üem 
gyógyítható. Az egész világon megakadt a nor-
mális vásárlás. A nagy tömeg, a nép nem fo-
gyasztóképes. 

A küzdelem a rövidebb munkaidőért uem a 
lustaságot és semmittevést akarja szolgálni. A 
rövidebb munkaidő kulturszempontból is fon-
tos. Az egyes ember és a tömeg továbbképzésére 
is nagy jelentőséggel bir. Különösen a textil-
iparban más fontos célt is szolgál. Ttt sok 
asszony is dolgozik, kiknek napi munkájuk 
nem szűnik meg, mikor a gyár munkatermét 
elhagyják. 

Egy körséta 
a munka birctiaSmában. 

Gondolkoztál-o azon, kedves olvasó, aki állan-
dóan dolgozol és szorgalmasan munkálkodsz, a 
legtöbb esetben n-eni gondolva másra, mint a 
munkára és esetleg arra is — hogyan lehetne 
megélni. Vedd le munkásruhádat, ölts ünnepi 
öltözéket és jöjj velem. Ne dolgozz ma. Nézd 
ma meg, hogy dolgoznak mások. To inti nem 
leszel munkás, hanem néző. Fogd meg a ke-
zem, ne szólj egy -zót ,-em, azonban jól nyisd 
ki a szemed és n füled. Nézd, ez itt, egy szövő-
terem. sok-ég nagy ablakaival. Halljuk a szövő-
székek zakatoló lármáját. .Neked ez nem isme-
retlen. 

Mindenütt kél gép áll -közel' egymás mellett, 
amelyeknél ugyanaz a munkásnő dolgozik. A 
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nagy zörgésben a gyors liájócska ide-odarepii-
lése, az orsók zugasa, a szövőniesterek kiabá-
lása, mindezen lármás zűrzavarban a szövőnő-
nek nem szabad, elveszítenie a fejét. Nyugodtan 
és higgadtan ¡kell a mozgó gépre fölügyelni, az 
elszakadt fonalat összecsomózni, a gépet leállí-
tani, nehogy fészek keletkezzék. És ez Így megy 
szünet nélkül, mert a gépnek állandóan mennie 
kell és csak akkor állhat meg, ha nagyobb hi-
bát ke l kijavitani. 

A darabnak hamar cl kell készülnie, mert 
akkordban dolgoznak. Az anyag rossz, a fona-
lak szakadnak és a scdrónő sokszor rosszul 
csomóz. 

Oh, már megint egy fészek'. A halovány asz-
szony 6iet a csomót megoldani. A munka sür-
get Ez az örökös sietség és ma még vasalnia 
kell a vasárnap kimosott ruhát 

Ott szemben két leány cseveg. A gépet tisz-
titjálk és igy adódik alkalom, hogy egymásnak 
egyet-mást odakiabáljanak. Az egyik valamit 
mond a munkaidőmeghosszabbitásról. 

Az asszony a fejét rázza és csodálkozás lát-
szik fáradt szemeiben. 

— Még tovább állani a gép melleit, mint 
most. Az nem, lehet! És mi, asszonyok? Ne-
künk még otthon is dolgoznunk kell, nekünk 
gyermekeink vannak, késő éjjelig nincs pihe-
nésünk. Még vasárnap is csak keveset nyugod-
hatunk. Nem, ezt már nem birjuk, ez nem me-
het a végsőkig. Ismét megakadt a hajó. Oh és 
a munka sürgős. 

A főzőteremben pompás nyugalom fogadja az 
embert. A lármás szövőterembol a zakatoló gé-
pek közül ugy jövünk a főzőterembe, mint az 
isteni nyugalom szentélyébe. 

A füzőnő egész nap ül és az egyik fonalat a 
másik után fűzi be. Százakat, ezreket, ideges 
gyorsasággal. Ez. igy megy gyorsan, és mindig 
ugyanugy, mintha egy gép működne. 

Azonban ez a gép él, lelke van, pihenés és 
öröm után vágyódik. 

Szive van. Szivdobcgva várja a munka végét 
és gondol az övéire. Ez a gép számolgatja, 
mennyiszer kell még a kezét előrenyújtania, 
hogy az előirt penzumot elkészítse. Ez a gép 
kiszámítja, ml mindent vehet a bérből, amelyet 
neki fizetnek. Ez nagyon kevés, nem elegendő. 
És hogy zug a feje. Szemei mintha helyükből 
ki akarnának ugrani. Este, ha lefeküdt, hogy 
táncobiak a fonalak előtte, amikór el szeretne 
aludni. És a szive is gyöngül az akkordmunka 
siettetésében. Mit 6zámit az! Nem kell-e dol-
goznia? A gyermekeknek kenyeret kell adni. 

A többi munkatermekben is lázasan folyik' a 
munka. A csóvelőnők gyorsan mozognak a gé-
pek mellett, folyton járnak ide és oda a szálat 
igazltlani, n j motringot fölrakni es a kész anya-
got leszedni. 

Minden munkaterem egy hangyabolyhoz ha-
sonlít. Minden kéz dolgozik éő senkinek! sem 
szabad elfáradnia Szép és eleven élet. 

És igy megy napról-napra, 54—57 órát egy 
heten. Rövid ez a munkaidő azoknak, akik eb-
ben a helyiségben nem dolgoznak. Még ki sze-
retnek iólni ezt a munkaidőt is. De ezeknek a 
gyermekeknek, leányoknak és asszonyoknak 
nagyon is hosszú. 

Ezen kis körséta után ¡kiérünk az utcára. 
Mily nagyszerű a friss levegő. KisérŐnom föl-
iélékzik. Nem szól égy szót Sem. Ezt a csöndet 
Megszakítom: 

— Ugy-e, Most látod, hogy az egészség t-ik és 
helyzetietek azt kívánja, hogy a napi munka-
idő ®é légyen hosszú'. 

MOZGALOM 
Az 1926-os esztendő első napjain jókívánsá-

gainkkal üdvözöltük egymást-. Szivünkből k4* 
törő őszinte jókívánságunkat fejeztük Jd egy-
másnak abban a bizakodó reményben, hogy ez 
az érv meghozza a textilmnnkásságmak a na-
gyobb falat kenyeret, a munkaerő értékének 
azt a fokát, hogy néha-néha a kenyér mellé 
jusson más, az tizemben hagyott munkaerőt 
pótló tápláléfcos élelmiszer is. Egymásnak ki-
fejezett jókívánságainkat is megirigyelték a 
textilgyárosok és elhatározták, hogy a textil-
munkaw-ágnaik a jókívánságok betoljesitésónek 
reményével sem szabad táplálkoznáok, hiszen 
az is a hatalmas textEüzemek tulajdonosait 
Illeti meg. És hogy ennek a jogérzésnek kifeje-
zést- adjanak, megindították a textilmunkások 
gyomra elleni offenzivájuikat-. Tudván azt, 
hogy a mai rendkívül súlyos gazdasági viszo-
nyok biztosítani fogják az offenzíva sikerét. 

Az első támadás a textilmunikátsság munka-
ideje ellen irányult és amikor a textilgyárosok-
raak ez a rohama eredményeket ért eh akkor a 
munkabéreket kezdték ki azzal, hogy kevés a 
mnnka, nem állják a versenyt, a textilipai-t 
csak abban az esetben lehet megmenteni, ha a 
textilmunkásság munkabérét csökkentik. Nyil-
vánvalóvá, lett tehát, hogy ez a szándék nem 
elszigetelt jelenség, hanem egy helyről -irányí-
tott cél volt. 

Mindenki tudta ezt, csak a textilmunkások 
nean akarták ós részben még ma sem akarják 
tudomásul venni azt. És arra sem gondoltak, 
hogy szervezetüket ki kell építeni. 

.Amíg a textilmunkásság erre a józan meg-
állapításra nem fog ráeszmélni, addig a textil-
üzemekben a munkabérek állandóan csökkenni, 
a munkaidő pedig emelkedni fog. 

De ennél nagyobb veszedelem is fenyegeti a 
textilmunkássagot, A textilgyárosok a munkás-
ság elhatározási jogát is kezdik már nyirbálni. 
Nem ismerik el a munkásságnak azt a jogát, 
hogy a gyárosok szervezete ellen a munkásság-
saját szervezetét épitse ki. Ahol ilyen törek-
véseket észlelnek, azonnal megakadályozzák az-
zal, hogy a munkások megbízottait elbocsát-
ják. Az alább ismertetett lezajlott mozgalmak 
élénken igazolják, hogy sürgőssé vált a textil-
Munkásság öntudatra ébredése, egy napot sem 
szabadna- késni a szervezkedéssel, össze kell 
fognunk mindannyiunknak, hogy ne veszítsük 
el a létföntartásunikboz szükséges lehetőségek-
nek azt a minimumát sem, amelyet a gyárosok 
szabtak meg olyan alacsonyra. A lezajlott moz-
galmaink egytől-egyig védelmi harcok voltak. 
A munkások védekezni akartak a megélhetésük 
ellen megindított (hadjárattal szemben. 

Az újpesti pamutgyár igazgatósága az eddig 
érvényben lévő 50%-os és 100%'-os különóra-
dijat megvonta a munkásoktól. Ezenkívül föl-
emelte azt a kereseti alapot, mely után a mun-
ikások prémiumot kaptak. Minthogy az igaz-
gatóság ettől az elhatározásától nem akart el-
térni es a munkasokkal történt többszöri tál'* 
gyalás után is megmaradt álláspontja melletti 
a munkások elhatározták, hogy ezentúl csak 
heti 48 órát fognak dolgozni. A gyárigazgató^ 
ság ezek utón nem engedte be áz üzembe a 
Munkásokat. 

Közel három hétig állták a munkások' a han-
tot. A legderekasabb összetartás és harci kész-
ség nyilvánult meg a munkások túlnyomó 1 óbb. 
légében. Hiszen nem volt követelésük, csupán 
a kis darab kenyerüket védték'. 
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Ebben a harcban azután belátták, hogy az 
ellenük szervezkedett textiltökével szemben a 
harcot csakis szervezett erővel lehet eredmé-
nyesen fölvenni és nagyon helyesen azt a ta-
nulságot vonták le, hogy szervezetüket ki fog-
ják építeni. 

A kartonnyomóipar rt. óbudai üzemében a 
munkabéreket 25%-kai akarták csökkenteni. A 
munkásság' az igazgatóság szándékát azzal 
akarta meghiúsítani, hogy ha a bérredukció-
ról nem mond le az igazgatóság, akkor a mun-
kások nem fognak különóráim. Több tárgya-
lás folyt le az igazgatóság és a munkások meg-
bízottai között és igy sikerült is megakada-
lyozni a 25%-os bérlevonást. Az igazgatóság, 
látván a munkások egységes föllépését, kényte-
len volt szándékától elállni. Gondoskodott 
azonban arról, hogy a munkások megbízottai 
közül nyolc szaktársunk munkakönyve kiadas-
sák. Az igazgatóság azt hiszi, hogy ezután száu-
dékát keresztül viheti majd. Viszont a munká-
sok is gondoskodtak róla, hogy a legközelebbi 
támadást már erős szervezeti erővel verhessék 
.vissza. 

A Magyar Textilfestőgyúr munkásai látván 
azt a veszedelmet, melyet a szervezetlenség rejt 
magában, elhatározták, hogy valamennyien 
szervezkedni fognak és az igazgatóság bérlevo-
nást célzó esetleges támadását szervezett erő-
vel visszaverjék. A gyárban az árulás keserít 
¡kenyerén táplálkozók közül valaki észrevette a 
munkásság szervezkedési törekvését és besúgta 
az igazgatóságnál azokat a munkástársakat, 
akik ebben a munkában résztvettek. A gyár 
igazgatósága mit sem akar tudni a munkások 
szervezkedési szabadságáról, sietett kitenni azt 
a munkástársunkat, aki a szervezet érdekében 
dolgozott. Derék szaktársunk távozása után 
másik is akadt, aki az elbocsátott munkástár-
sunk helyett a szervezési munkát akarta vé-
gezni, de ezt is az a sora érte. Az igazgató ur-
nák azonban megsúghatjuk, hogy a két eltá-
volított szaktársat ma már egy csomó másik 
szaktárs helyettesíti és ajánljuk, hogy hagyjon 
fői céltalan munkájával. 

Az óbudai fehérítő- és impregnálógyárban 
szintén az előbbi üzem receptje szerint akar-
ják a festékkádba fojtani a munkások szervez-
kedési akaratát. Észrevették a munkások meg-
mozdulását, kitették a bizalmiakat. Valaho-
gyan ugy emlékszünk, hogy a gyár jelenlegi 
igazgatója egyszer más véleményt táplált agyá-
ban a munkások szervezkedési jogát, illetőleg, 

A kötszövő müvek rt. munkásainak a munka-
bérét 20%-kal, akiilönóradijakai 25%-kal akarta 
Az igazgatóság csökkenteni. A munkásnők egy-
séges föllépése tárgyalásra késztette az igaz-
gatóságot, A munkásnők önként ajánlották föl 
az igazgatóságnak, bár alaosony fizetésük van, 
de 5% levonást hajlandók elfogadni. Az igaz-
gatóság látván a munkások engedékenységét, 
20% levonás helyett csak 15%, későbben már 
32%-hoz ragaszkodott, A Szövetség interven-
ciója, után megindult tárgyaláson a munkások 
hozzájárultak a rendes munkabérből 10%! és a 
ktllönóradijból 6zintén 10°/o levonásához. Uj, 
hogy most különórára 60%' helyett 50%-ot kap-
junk. 

A ?,Lanária" posztágyárban már hetek óta 
jk a munkaberrouukcio kérdése. A? igáz-

tigylátszik a munkások egységes tll-
3a: miatt elodázza szándékának keresztiil-

Ebben az üzemiben a munkabérek és 
kereseti lehetősegek olyan rosszak, hogy, 

gatósagnak le kellőit tenni á munká-
leszamtásahak gondolatáról is. 

A Magyar Posztógyárban uralkodó viszo-
nyok az utcára kényszeritették a munkásokat. 
Két hétig folyt a baro a mértéktelen bünteté-
sek levonása és egyes mestereknek a munka-
sokkal szemben követett durva bánásmódja 
miatt. A munkások nagyobb része két hétig 
állta a harcot, azonban amidőn a munkások lát-
ták, hogy az igazgatóság a munkások követe-
léseivel szemben rezignáltán viselkedik, egyik 
része fölvette a munkát. Soraink megjelenése-
kor értesülünk, hogy a munkásságnak több 
mint a fele a munkát fölvette. 

Ez a tükörkép eléggé mutatja a mi szomorú 
helyzetünket. Nem szabad némán, hangtalanul 
beletörődnünk ezekbe az életünk ellen törő ál-
lapotokba, mozditsuk elő gazdasági szervezke-
désünket, hogy nyomorunk ne fokozódjék, ha-
nem testvéri összeforrással enyhítsünk tartha-
tatlan helyzetünkön. Mindnyájunknak föl kell 
eszmélnünk és belátnunk közömbösségünk 
okozta életszinvonalunk leromlását. Méltán el-
várjuk most, liogy a gondolkodni tudó textil-
munkásság végre lielyre fogja hozni azt a sok 
mulasztást, amelyet elkövetett saját és családja 
létföiitartásának biztosítása terén. Ne legyen 
közöttünk senki, aki nem látná meg a sötét 
jövő tornyosuló felhőit. A szervezkedés akara-
tának fénytadó érzésével kell eloszlatni a sö-
tétséget, hogy végre a textil munkásság is érté-
kes munkaerejének megbecsülését szerezze meg 
magának. Ma még nem késő. Holnap azonban 
már elkéstünk. 

SZEMLE 
Rokkantellátási adó. Február hó 1-én lépett 

életbe a rokkantéi látási adó, amelyet többek 
között a kereseti adó fizetésére kötelezett sze-
mélyek, vagyis a munkások is tartoznak fizetni. 
Az adó, éppen ugy mint a kereseti adó, a mun-
káltatók által a fizetésből lesz levonásba hozva. 

a) H e t e n k é n t : 

30.000 10.000 
33.000 
39.000 
22.000 
25.000 
28.000 
34.000 
42.000 
40.000 
50.000 
55.000 
60.000 
30.000 

koronáig lieli 
koronán fö lü l 33.000 k o r o n á i g lieti 

39.000 
„ £¡.000 

i* »» 25.000 ,, ff 
5» »» 28.000 ,, M 
»» •» 34.000 „ t t 
»_» »» 42.000 ,f ii 
ii ii 46.000 ,, •« 
1» *i 50.000 „ „ 

„ 55.000 „ „ 60.000 „ „ 
„ „ m i n d e n megkezde t t 

korona u t á n he t i 

Rokkan t e l l á t á s i 
adó 

300 I í 
200 K 
300 K 
400 K 
500 K 
600 K 
900 K 

1.200 K 
3.500 K 
3.800 K 
2.100 K 
2.400 K 

400 K 

Szájkosár. Van egynéhány textilgyáros vagy 
igazgató, aki nagyon kényelmes álláspontra 
helyezkedik. Azt hiszik, csak nekik áll jógák-
ban szervezkedni. Nekik minden szabad. Az 
üzemükben" csinál hatnak, amit akarnak. A 
munkaidőt fölemelhetik, a munkabéreket le-
szállíthatják ésatöbbi. A munkásnak pedig kö-
telessége ezt szó nélkül elfogadni. Mint már 
fönt említettük, ez kényelmes álláspont. Van 
egy pág gyárvezető, aki, mihelyt észreveszi, 
hogy a munkások szervezkedni akarnak, a 
legkisebb nreguuozduUera a vélt kezdeménye-
zőt az utcára teszi. Egy értákezleti meghívó, 

belépési nyilatkozat 'kiosztása néki mar 
átégendő ok arra, hogy kitegye. Ha bizalminak 
megválasztják, plán© nem türl üzemében. Ab-
ból a szempontból indul ki, hogy Ő áz ür, a 
jobbágy hallgasson, 

Meg kell azonban állapitana, hogy a legtöbb 
textilüzemben a gyár vezetősége a szervezke-
dés ellen nem gördít akadályt. Van azonban 
égy pár 3ir, nki inegMécllkezik in ágáról. De 
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azokban az üzemekben, ahol a vezetőség szer-
vezkedési iszonyban szenved, akad ls a mun-
kások ós egyéb .alkalmazottak közül munkas-
társakra. Vain eset rá, mikor ilyen üzemben 
egy mninlkás és egyéb alkalmazott a kapott ór-
tekezleti meghívót vagy belépési nyilatkozatot 
direkte vagy indirekté a gyár vezetőjének jut-
tílÍÍyén munkás, aki a munkások ügyének any-
nyira árulója, nem érdemel mást, mlrífc hogy 
azt a korbácsot csókolja meg, amivel ütik. Nem 
tudja, hogy ő csak eszlköz. Ha egyszer nincsen 
szükség reá a gyárban, szintén kiteszik. Vagy 
nem tudják azt, amit már Napoleon mondott, 
liogyt „Szeretik az árulást, de megvetik az 
árulót". 

SZÖVETSÉGI ÜGYEK. 
Muukaközvetitésünk. Gyakran fordul elő, 

hogy a textilipar minden ágába munkaerőt 
keresnek Szövetségünkben. Néha mestereket 
is. Nagyon sok esetben ;nem tudjuk a kért 
munkaerőt a munkáltatók rendelkezésére bo-
csátani. Előfordulhat az is, hogy különböző 
munkaerőket keresnek, akik nálunk elője-
gyezve nincsenek, ilyen esetekben külföldről 
kell hozatni őket, jóllehet, hogy a fővárosban 
vagy környékén ilyen munkaerő van. 

Ezúttal arra figyelmeztetjük tehát a tagokat, 
hogy minden állásnélküli szaktársnő és szak-
társ mindenkor ielentkezzék a Szövetség iro-
dájában. 

Ária is kérjük a szaktársnőket és szaktársa-
kat, ha az üzemben, ahol dolgoznak, murrka-
helyiireisedós van, ezt minden esetben azonnal 
jelentsék Szövetségünknek és kérjük, hogy 
erre a közleményre minden textilnmnkás 
figyelmét hívják föl. 

Szakfársnők, szaktársak I 
Az idő komoly. Közgazdaságunk borzasztó 

krizisben van. Textiliparunkat sem kímélte. 
Ebben a súlyos krizisben ne osak ti maradja-
tok hűek a szervezethez, hanem hozzátok be a 
szervezetlen textiimunlkásokat — akiknek 
száma nem csekély — a szervezetbe. Minél 
jobban szervezve van a téxtilmunkásság, annál 
hathatósabban tudjuk érdekeinket megvédeni. 
Örködjetek a textilmunkások egysége fölött. 

Minden öntudatos textilmunkás szerezzen u j 
tagot Szövetségünk részére. Eme belépési nyi-
latkozat fölhasználásával hozzon mindenki 
még egy szervezetlen textilmunkást a szerve-
zetbe. 

Tagjainkat pedig arra kérjük, hogy min-
denki fizesse pontosan tagdiját. 

(Itt levágandó!) 
Belépő-nyilatkozat. 

Név: 

Foglalkozás: *—---—. —— 

Születési hely, ér, hó, nap: 

Belépés napja: r— 

Lakás pontos cime: —— 
Tag sajátkezű aláírása: 

A gyiijtő aláírása. 

1924 

KÜLFÖLD. 
A bécsi paszománymunkások helyicsoportjá-

nak jubileuma. Fönnállásának 35-ik évforduló-
ját ünnepelte a minap a helylesoport. A cso-
port jelenlegi elnöke, Wolf elvtárs üdvözölte 
a bizottsági tagokat, akik 1890 november 30-án 
a paszomaiiymunkásök szakszervezetét meg-
alakították, nlóvszerint Franz VÖÜk, Josef 
Streloheer, Franz Linner és Josef Dietz. A gár-
dának legöregebb tagja, a 87 éves Josef Heim, 
sajnos, nem lehetett jelen, mivel több év óta 
teljesen megvakult. Működését, amelyet évtize-
deken át sikeresen kifejtett, az ünnepélyen 
méltányolták. 

A gyönyörűen diszitett asztalnál, ahol az 
„öregek" ültek, helyet foglalt a paszomány-
munkások ifjumunkásOszt ál y árnak küldöttsége. 
Ez a paszomáinymunkások szakszervezetének 
legújabb alkotása. Ezt történelmi szimbólum-
nak is lehet, nevezni. Azt a művet, amelyet az 
öregek 1890-bein kezdtek, a fiatalok folytatni és 
befejezni fogják. Az ünnepély megható és lé-
lekemelő volt. 

Az öregebb pesti paszományos elvtársak, 
afeiik a régi időkben Bécsben dolgoztak, vissza 
fognak emlékezni fönt nevezeti elvtársakra, 
kivált Helm és Vülik elvtársra, akik közül az 
utóbbi a paszománymunkások szakszervezeté-
nek több évtizeden keresztül, később pedig az 
osztrák textilmunkások szövetségének elnöke 
volt. 

A textilipar helyzete Európábau. Az európai 
országok textilipara egymástól külöroböző s 
részben valutájuktól függ. A valuta sülyadóse 
Franciaországban kivitel konjunktúrát eredmé-
nyezett. Ezekben az országokban a kivitel na-
gyon emelkedett. Az angol textilipar ellenben 
rossz helyzetben van. Részben a gyöngo valu-
téju országok, részben pedig az alacsonyabb 
munka/bérekkel rendelkező országok kiszorítot-
ták a külföldi piacról. A csehszlovák textil-
ipar, amely a háború előtt az osztrák-magyar 
monarchiában helyezte el termékeit, most nagy 
kiviteli nehézségekkel kiizd," miután az utód-
államok országaikat védő vámfalakkal el-
zárják. 

A növekedő gazdasági krizis folytán számos 
európai országban szaporodik a munkanólkii-
Mdk száma, de leginkább Ausztriában. Az ipari 
munkásság (beleértve a bányamunkásokat) 
összessége közül 50% bejegyzett munkanélküli. 
E számban nincsenek benn az állásnélküli 
egyéb alkalmazottak és nem nyilvántartott 
munkások. Dániában 1926 január hónapban a 
szakszervezetekben szervezett munkásság egy-
harmada volt munka nélkül. Olaszországban 
és Dániában is emelkedett a munkanélküliek 
száma. Svédországban a szervezett munkásság 
10%-a munkanélküli. Franciaországban alig 
van munkanélküli. Belgiumban a kevésszámú 
¡munkanélküli nem változott. Nagybritanniá-
bajn siilyedt a keresetnélküliek száma, 1925 de-
cember havában 1,295.000-rői 1,102.000-tc. Hollan-
diában is van munkanélküliség. 
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